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ALLEGATO 1 AL VERBALE N. 2 DELLA RIUNIONE DI VALUTAZIONE 

Profili curriculari dei candidati, con valutazioni collegiali dei profili e attività di 
ricerca 

 

Candidato András DORMÁN 
 
Il candidato András Dormán è titolare di un dottorato in Studi romanzi e didattica 

 
Dal 2023 ad oggi lecturer a tempo determinato di linguistica, storia, civiltà presso 

Sempre dal 2023, è lecturer 
Internationales di Pechino. Nel 2020-21 e 2022-23 è stato lecturer 

-22 è stato maître de conférences presso l
Scienze e Tecnologie della Cina del Nord. Le esperienze precedenti, in Ungheria, 

accademico, dal 2014 al 2020 si contano delle esperienze di docente incaricato e 

Eötvös Loránd. 

sono conseguiti prima del dottorato e non sono necessariamente congrui con il profilo 
 

Le pubblicazioni constano di n. 9 titoli di cui n. 2 recensioni, n. 1 tesi di dottorato (non 
pubblicata), n. 2 articoli in coedizione e n. 4 articoli individuali. Tutte le produzioni 

pubblicazioni è solo parzialmente congruente con il ssd del posto a bando. 
l 

candidato non risulta possedere alcuno dei requisiti indicati. Si precisa che per quanto 

attività di ricerca o insegnamento non sono posizioni di livello pari a quella oggetto del 
bando. 
 
Candidato Andrea MASNARI 
Il candidato Andrea Masnari è Dottore di ricerca in Letteratura francese presso 

francofone (ssd FRAN-
-17, durante il suo percorso 

dottorale (2016-
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Tra il 2023 e il 2025 ha insegnato Francese presso la Athena Parthenos e My English Room, 
gestendo corsi di preparazione al livello Delf B2 e altre tipologie di corsi di francese e 
italiano per stranieri. 

 
Ha al suo attivo la pubblicazione di n. 1 monografia, n. 2 articoli e n. 1 edizione e 
creazione di contenuti online per la versione digitale di un manuale edito da Pearson e 

di autovalutazione). La collocazione editoriale è buona. Ha inoltre n. 6 recensioni e 
alcune traduzioni (n. 10 guide turistiche di cui 2 in corso di pubblicazione, n. 2 giochi 
di società, n. 2 manuali e saggi accademici dal francese). Le pubblicazioni non risultano 
essere congrue con il ssd (FRAN-01/B, Lingua, linguistica e traduzione) del posto a 
bando. Le traduzioni non presentano una parte di riflessione critica sulla traduzione.  

candidato non risulta possedere alcuno dei requisiti indicati. 
 
 
Candidato Raffaele SPIEZIA 
 
Raffaele Spiezia è Professore Associato di Lingua, traduzione e linguistica francese (ssd 
FRAN-01/B, ex L-

-Marseille 
-Pierre Cuq), il percorso 

tempo indeterminato (2005-

poi come Professore Associato di Lingua e traduzione, lingua francese (L-LIN/04) dal 
2017.  

-
Lingua, Letteratura e Cultura Francese, SSD - L-LIN/04 Lingua e traduzione  Lingua 
francese (06 novembre 2024). 
La sua attività didattica, tutta nel ssd FRAN-01/B, è stata intensa presso gli Atenei di 

sono stati anche i seminari tenuti per vari corsi dottorali nelle Università italiane ed 
estere con cui il prof. Spiezia ha avuto collaborazioni didattiche e di ricerca. A partire 
dal 1995 e fino al 2023 ha svolto seminari e didattica presso università estere (Grenoble 
III, Nice-  Russia, 

- 
invitato; nel 2018-19 ha svolto attività didattica per il Master di II livello DILBEC, 
presso la sua università.  
Dal 2022 è membro del Collegio Docenti del Dottorato di Ricerca in Storia e Trasmissione 
delle Eredità Culturali, Dipartimento di Lettere e Beni Culturali, 

 
A livello gestionale, è responsabile di n. 10 accordi Erasmus, n. 5 Accordi-Quadro e n. 2 
Accordi di Doppio Titolo (1 per Laurea Magistrale e 1 per Laurea triennale) per la sua 
università. Dal 1992 ad oggi ha partecipato a numerosi progetti internazionali in Italia e 
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ALLEGATO 2 AL VERBALE N. 2 DELLA RIUNIONE DI VALUTAZIONE 

 
Procedura di selezione per la copertura di n. 1 posto di Professore Ordinario nel  
    

 Cod. GSD: 10/FRAN-01 
 GSD: LINGUA, LETTERATURA E CULTURA FRANCESE 
 Cod. SSD: FRAN-01/B 
 Denominazione SSD: LINGUA TRADUZIONE E LINGUISTICA 

FRANCESE 
 Corrispondenza S.C. (ex D.M. 855/2015): 10/H1 LINGUA, 

LETTERATURA E CULTURA FRANCESE 
 Corrispondenza SSD: L-LIN/04 : LINGUA E TRADUZIONE 

LINGUA FRANCESE 
mediante chiamata ai sensi della Legge n. 240/2010, art. 18, 

comma 1.  
Codice Procedura: 108/2025 

D I C H I A R A Z I O N E 
 

La sottoscritta Prof.ssa Concettina RIZZO, membro della Commissione Esaminatrice 
della procedura selettiva di cui in epigrafe, dichiara con la presente di aver partecipato, 
via telematica, alla verbalizzazione della valutazione del profilo e dell'attività di ricerca 
per ciascun candidato e di concordare con il verbale a firma del prof. Daniele Maria 
Pegorari, Segretario della Commissione Esaminatrice, redatto in data 09/10/2025 che 
sarà consegnato al responsabile del procedimento per i provvedimenti di competenza. 

Si allega copia di un documento di identità. 

In fede 

 

 




